
           

 

IndyLan Nyhetsbrev – Juli 2021 
 
Velkommen til det tredje nyhetsbrevet fra vårt Erasmus+-prosjektet Mobile Virtual Learning 

for Indigenous Languages (IndyLan). 
 
Det 26-månedersprosjektet (2019-2021) ledes av Heriot-Watt University og koordinatoren er 

Dr. Katerina Strani fra Department of Languages and Intercultural Studies. Prosjektet 

inkluderer følgende 5 partnere fra 4 land (Storbritannia, Finland, Norge og Spania): 

• Heriot-Watt University, Storbritannia (koordinator) 
• Cornwall Council, Storbritannia 
• Samerådet, Norge 
• Learnmera Oy, Finland 
• Asociación Moviéndote por la Integración y la Participación Ciudadana, Spania 

IndyLan-prosjektet utvikler en mobil app som vil hjelpe talere på engelsk, spansk, norsk, 

svensk og finsk til å lære gælisk, skotsk, kornisk, baskisk, galisisk og samisk, alle truet i 

forskjellige grader. Prosjektets pedagogiske verktøy er designet spesielt for brukere for å hjelpe 

dem med å lære ikke bare noen av Europas truede språk, men også mer om kulturene til 

menneskene som snakker disse språkene.  

 

 

Verktøyet utgjør en spillifisert språklæringsløsning som vil inneholde rundt 4000 

ordforrådselementer (både termer og uttrykk) i ca. 100 kategorier. Modusene som vil være 

tilgjengelige i programmet er: Ordforråd; Setninger; Dialoger; Grammatikk; Lytteforståelse; 

Kultur. 
 
Vår visjon er at IndyLan-appen skal bidra til truet språklæring og revitalisering slik at 

disse språkene forblir levende og relevante i dagens samfunn og økonomier. 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875
http://hw.ac.uk/
https://researchportal.hw.ac.uk/en/persons/katerina-strani-jefferson
https://www.hw.ac.uk/schools/social-sciences/languages-and-intercultural-studies.htm
https://www.hw.ac.uk/schools/social-sciences/departments/languages-intercultural-studies.htm
http://www.cornwall.gov.uk/
http://www.saamicouncil.net/
http://www.learnmera.com/
http://www.moviendote.org/
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/note/join/2013/495851/IPOL-CULT_NT(2013)495851_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/note/join/2013/495851/IPOL-CULT_NT(2013)495851_EN.pdf
https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875


           

 

 
Vår prosjektside er tilgjengelig på 11 språk. Den har en dedikert seksjon om språkene og 

menneskene i IndyLan-appen, med videoer og ressurser. På vår hjemmeside kan du også finne 

nyheter og oppdateringer, samt en liste over våre nedlastbare utganger. 
 
 

Nyheter og oppdateringer 

Covid-19-innvirkning på prosjektet vårt 

Vi har fortsatt å jobbe eksternt det siste året og holdt alle møter på nettet. Siden vårt siste 

nyhetsbrev i juni 2020 møttes vi online tre ganger: i september 2020, i desember 2020 og i 

mars 2021, som ville ha vært vårt tredje offisielle prosjektmøte i Bilbao. Det offisielle 

prosjektmøtet fant sted 23.03.2021 på Zoom. Under dette møtet diskuterte vi fremgang med 

Intellectual Output 2 (appen i betaversjon), interne og eksterne evalueringer av våre 

intellektuelle utganger og formidlingsaktiviteter. Vi startet også forberedelsene til Intellectual 

Output 3, pilottestfrasen, og reviderte tidslinjen for fullføring av appinnholdet. 
 

 
 

Partnere møttes på nettet for det offisielle prosjektmøtet i mars 2021 

 

 

http://indylan.eu/
https://indylan.eu/languages-people/
https://indylan.eu/languages-people/
https://indylan.eu/outputs/


           

 

Vår opprinnelige plan var å ha appen klar i betaversjon i april og å lansere den i juni. Covid-

19-pandemien har imidlertid resultert i noen uforutsette forsinkelser, med redusert kapasitet på 

tvers av prosjektteamet. Vi tar nå sikte på å starte apptestingen i august og lansere appen 

offisielt i september. 
 
Vi vil holde deg oppdatert! 
 
Du vil også bli invitert til våre lokale og internasjonale formidlingsarrangementer i høsten - 

detaljer vil være tilgjengelige etter hvert. 
 

Sniktitt på appen 

 

Partnere har fullført oversettelsen av ca. 4000 ordforrådselementer, samt setninger og dialoger, 

grammatikkøvelser, kulturfaner og ulike typer øvelser for hvert språk. Dette var ingen enkel 

oppgave, da det var mange uoversettelige termer (det er ingen ord for 'ja' eller 'nei' på kornisk), 

termer med kompliserte oversettelser ('å eie noe' på gælisk) og andre termer med mer enn en 

oversettelse (se snø terminologi på samisk). 
 
Vi fullfører nå appens backend og tester appen internt. Her er noen skjermbilder! 
 

https://learngaelic.scot/grammar/greim/gg_using_aig_pronoun.jsp
https://munin.uit.no/bitstream/handle/10037/9843/paper_III.pdf?sequence=10&isAllowed=y


           

 



           

 

 
 

 



           

 

Formidling og hendelser 

 

Áile Javo, generalsekretær i Samerådet, en av prosjektpartnerne, presenterte prosjektet på en 

UNESCO-ledet arrangement på urfolksspråk i januar: 

 

#ArcticConnections - Urfolksspråk: Blomstrende i en digital tidsalder - YouTube 

 

 
 

 

Katerina Strani, prosjektkoordinatoren, presenterte prosjektet i sin tale "Language and 

Communities: Present and future Scottish-Arctic collaborations", på Scotland-Arctic Network 

Series: Engaging Local and Indigenous Communities event, i mars:  

https://youtu.be/gSAL0gMg-m0 

 

 

https://www.saamicouncil.net/aile-javo
https://www.youtube.com/watch?v=tWyPWdfj9MQ
https://researchportal.hw.ac.uk/en/persons/katerina-strani-jefferson
https://youtu.be/gSAL0gMg-m0


           

 

 
 

Heriot-Watts halvårlige Intercultural Research Centre Symposium ble holdt i mai, og i år 

inkluderte det en nettbasert feiring i form av en cèilidh. Dette inkluderte forestillinger av Steve 

Byrne, som jobber med prosjektet, Meg Bateman, Niillas Holmberg, Brian Ó hEadhra og 

Fionnaig Nic Choinnich. 

 

Hvis du gikk glipp av det, kan du lese om det her: Intercultural Research Centre Symposium 

and Ceilidh 2021 | LifeinLINCS  

 

http://www.stevebyrne.co.uk/
http://www.stevebyrne.co.uk/
https://en.wikipedia.org/wiki/Meg_Bateman
http://niillas.com/
https://www.brian-fionnag.com/
https://www.brian-fionnag.com/
https://lifeinlincs.org/?p=2844
https://lifeinlincs.org/?p=2844


           

 

 
 

Steve Byrne opptrer ved Intercultural Research Centre Symposium ceilidh 
 
 
Årets Snakk Kornisk Uke ble holdt på nettet, og prosjektet vårt engasjerte seg i noen 

aktiviteter på Twitter. Meur ras Kernow! (=takk, Cornwall) 
 
 

http://www.stevebyrne.co.uk/
https://lifeinlincs.org/?p=2844
https://cornish-language.org/speak-cornish-week-2021/


           

 

 

Neste trinn: 

 

• Den interne testingen og backend-ferdigstillelsen vil være ferdig i løpet av de neste 

ukene. 
• Testfasen, som utgjør Intellectual Output 3, begynner i august. 
• Intellectual Output 3 vil være pilottesting av appen som vil bli utført av eksterne 

brukere så vel som deltakere i våre multiplikatorarrangementer i alle partnerland 

sommeren 2021.  
• Appen skal etter planen lanseres på Final Dissemination Conference i Cornwall høsten 

2021. 
 
Appen vil være tilgjengelig for nedlasting globalt gratis i både iOS og Android. Som alle 

språklæringsapper er IndyLan komplementær til andre språk- og kulturkurs og kan betraktes 

som en del av selvstudiums materiale. 

 

https://ec.europa.eu/programmes/erasmus-plus/projects/eplus-project-details/#project/2019-1-UK01-KA204-061875


           

 

Vårt neste nyhetsbrev vil være ute i september 2021, så følg med! 

 
 

Følg oss på Twitter: https://twitter.com/IndylanP 
 

Lik oss på Facebook: https://www.facebook.com/ProjectIndyLan 
 
 
For spørsmål eller kommentarer, vennligst kontakt oss på info@indylan.eu 
  
  

https://twitter.com/IndylanP
https://www.facebook.com/ProjectIndyLan
mailto:info@indylan.eu
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